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Stellen Sie sicher,
dass die Spannung
der LED-
Außenleuchten mit
der Stromversorgung
Ihres Hauses oder
Gebäudes kompatibel
ist, um Überlastungen
oder Beschädigungen
zu vermeiden.

Make sure the voltage
of the LED outdoor
lights is compatible
with the power supply
of your home or
building to avoid
overloads or damage.

Assurez-vous que la
tension des lumières
LED extérieures est
compatible avec
l'alimentation
électrique de votre
maison ou de votre
bâtiment pour éviter
les surcharges ou les
dommages.

Assicurati che la
tensione delle luci
LED esterne sia
compatibile con
l'alimentazione
elettrica della tua casa
o edificio per evitare
sovraccarichi o danni.

Zorg ervoor dat de
spanning van de LED-
buitenverlichting
compatibel is met de
stroomvoorziening
van uw huis of
gebouw om
overbelasting of
schade te voorkomen.

Asegúrese de que el
voltaje de las luces
LED exteriores sea
compatible con el
suministro de energía
de su hogar o edificio
para evitar
sobrecargas o daños.

Ujistěte se, že napětí
venkovních LED
světel je kompatibilní
s napájecím zdrojem
vašeho domova nebo
budovy, aby nedošlo k
přetížení nebo
poškození.

Provjerite je li napon
vanjskih LED svjetala
kompatibilan s
napajanjem u vašem
domu ili zgradi kako
biste izbjegli
preopterećenje ili
oštećenje.

Provjerite je li napon
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kompatibilan s
napajanjem u vašem
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Győződjön meg arról,
hogy a kültéri LED-
lámpák feszültsége
kompatibilis az
otthona vagy épülete
tápellátásával, hogy
elkerülje a túlterhelést
és a károkat.

Montieren Sie die
LED-Außenleuchten
in einer geeigneten
Höhe, um eine
optimale
Ausleuchtung zu
gewährleisten und die
Sicherheit von
Fußgängern oder
Fahrzeugen nicht zu
beeinträchtigen.

Mount the LED
outdoor lights at a
suitable height to
ensure optimal
illumination and not
compromise the
safety of pedestrians
or vehicles.

Installez les
éclairages extérieurs
LED à une hauteur
appropriée pour
garantir un éclairage
optimal et ne pas
compromettre la
sécurité des piétons
ou des véhicules.

Installa le luci da
esterno a LED ad
un'altezza adeguata
per garantire
un'illuminazione
ottimale e non
compromettere la
sicurezza dei pedoni o
dei veicoli.

Installeer de LED-
buitenverlichting op
een geschikte hoogte
om een optimale
verlichting te
garanderen en de
veiligheid van
voetgangers of
voertuigen niet in
gevaar te brengen.

Instale las luces LED
exteriores a una altura
adecuada para
garantizar una
iluminación óptima y
no comprometer la
seguridad de los
peatones ni de los
vehículos.

Nainstalujte venkovní
LED světla ve vhodné
výšce, abyste zajistili
optimální osvětlení a
neohrozili bezpečnost
chodců nebo vozidel.

Ugradite LED vanjska
svjetla na
odgovarajuću visinu
kako biste osigurali
optimalno osvjetljenje
i ne ugrozili sigurnost
pješaka ili vozila.

Ugradite LED vanjska
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odgovarajuću visinu
kako biste osigurali
optimalno osvjetljenje
i ne ugrozili sigurnost
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A LED-es kültéri
lámpákat megfelelő
magasságban
szerelje fel, hogy
biztosítsa az optimális
megvilágítást, és ne
veszélyeztesse a
gyalogosok vagy a
járművek biztonságát.

Stellen Sie sicher,
dass die LED-
Außenleuchten
ausreichend belüftet
sind, um eine
Überhitzung zu
vermeiden.
Vermeiden Sie das
Abdecken der
Leuchten oder das
Blockieren der
Belüftungsschlitze.

Make sure the LED
outdoor lights have
adequate ventilation
to prevent
overheating. Avoid
covering the lights or
blocking the
ventilation slots.

Assurez-vous que les
lumières LED
extérieures disposent
d'une ventilation
adéquate pour éviter
la surchauffe. Évitez
de couvrir les
lumières ou de
bloquer les bouches
d’aération.

Assicurarsi che le luci
LED esterne abbiano
una ventilazione
adeguata per evitare il
surriscaldamento.
Evitare di coprire le
luci o di bloccare le
prese d'aria.

Zorg ervoor dat de
LED-buitenverlichting
voldoende ventilatie
heeft om
oververhitting te
voorkomen. Vermijd
het afdekken van
lampen of het
blokkeren van
ventilatieopeningen.

Asegúrese de que las
luces LED exteriores
tengan una
ventilación adecuada
para evitar el
sobrecalentamiento.
Evite cubrir las luces
o bloquear las rejillas
de ventilación.

Ujistěte se, že
venkovní LED světla
mají dostatečné
větrání, aby nedošlo k
přehřátí. Nezakrývejte
světla nebo neblokujte
ventilační otvory.

Provjerite imaju li
vanjska LED svjetla
odgovarajuću
ventilaciju kako biste
izbjegli pregrijavanje.
Izbjegavajte
pokrivanje svjetla ili
blokiranje
ventilacijskih otvora.
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Győződjön meg arról,
hogy a kültéri LED-
lámpák megfelelő
szellőzéssel
rendelkeznek a
túlmelegedés
elkerülése érdekében.
Kerülje a lámpák
letakarását vagy a
szellőzőnyílások
elzárását.

Verwenden Sie nur
Gartenbeleuchtungss
ysteme, die für den
Außenbereich
geeignet und
wasserdicht sind.
Stellen Sie sicher,
dass die Stecker und
Verbindungen korrekt
und sicher
abgedichtet sind, um
Kurzschlüsse zu
verhindern.

Only use garden
lighting systems that
are suitable for
outdoor use and
waterproof. Make sure
that plugs and
connections are
correctly and securely
sealed to prevent
short circuits.

Utilisez uniquement
des systèmes
d’éclairage de jardin
adaptés à une
utilisation extérieure
et étanches. Assurez-
vous que les fiches et
les connexions sont
correctement et
solidement scellées
pour éviter les courts-
circuits.

Utilizzare solo sistemi
di illuminazione da
giardino adatti all'uso
esterno e
impermeabili.
Assicurarsi che le
spine e i collegamenti
siano adeguatamente
e saldamente sigillati
per evitare
cortocircuiti.

Gebruik alleen
tuinverlichtingssystem
en die geschikt zijn
voor buitengebruik en
waterdicht zijn. Zorg
ervoor dat stekkers en
aansluitingen goed en
veilig zijn afgedicht
om kortsluiting te
voorkomen.

Utilice únicamente
sistemas de
iluminación de jardín
que sean aptos para
uso en exteriores y
resistentes al agua.
Asegúrese de que los
enchufes y las
conexiones estén
sellados de forma
adecuada y segura
para evitar
cortocircuitos.

Používejte pouze
zahradní osvětlovací
systémy, které jsou
vhodné pro venkovní
použití a jsou
vodotěsné. Ujistěte
se, že zástrčky a
spoje jsou řádně a
bezpečně utěsněny,
aby nedošlo ke
zkratu.

Koristite samo
sustave vrtne rasvjete
koji su prikladni za
vanjsku upotrebu i
vodootporni.
Provjerite jesu li
utikači i spojevi
ispravno i sigurno
zabrtvljeni kako biste
spriječili kratke
spojeve.

Koristite samo
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koji su prikladni za
vanjsku upotrebu i
vodootporni.
Provjerite jesu li
utikači i spojevi
ispravno i sigurno
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spriječili kratke
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Csak kültéri
használatra alkalmas
és vízálló kerti
világítási rendszereket
használjon.
Győződjön meg arról,
hogy a dugók és
csatlakozások
megfelelően és
biztonságosan
tömítettek a
rövidzárlat elkerülése
érdekében.
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